Kypeanosa Anacmacus

ABTOBUOTI'PAOUYECKHUE MOTHUBBI B POMAHE
OPEHCUCA CKOTTA ®UII/UKEPAJIBJA «BEJIMKUU I'TCBW»

(Hayunwiti pykogooumenv — Kano. guion. Hayk, ooy. H. M. [llaxnazapsn)

ABToOHOrpaduuecKie MOTHBBI IPOCICKUBAIOTCS BO BCEX IMPOU3BEIACHUIX
®pencuca Ckorra PuIypKepanbiaa, HauyuHas ¢ poMmaHa «llo 3Ty cTropony pas»
(1920) u 3akanuuBas «Ilocnequum marnatom» (1941). Ho 310 He eauHCTBEHHAas
yepTa, KoTopas 00beAuHsICT poMaHbl nucatens. Jna duiypkepanbaa Obljia 0YeHb
Ba)KHA TeMa KJIACCOBOI'O HEPABEHCTBA, C KOTOPHIM OH CTOJKHYJICS, €lle Oyaydu
CTyJIeHTOM. Byayib BHemHero Ojiecka W POCKOIIM >KU3HH OOraThlX, MO Mepe
Pa3BUTHS  CIOKETAa  KXIAOrO0  IPOM3BEACHMUS  aBTOpa, IMPHOTKPHIBACTCS,
JIEMOHCTPUPYS PABHOYIIHBIN ¥ HCTIOPYCHHBIN CKYKOW U TIPECHIIIIEHHOCTHIO O0JIHK
BBICILIETO CBETA.

Poman ®wumypkepanbna «Bemukuit ['>TcOm» ObLT omyOiauMKoBaH B arpese
1925 ronma, paborath ke HaJl 3TUM IIPOU3BEACHUEM aBTOp Hayain emie B 1923 rony.
Ha co3ganne omHOro W3 caMbIX H3BECTHBIX poMaHOB XX Beka IHcaTels
BJIOXHOBHJIA UCTOPHUSA O IPOTPEMEBILIEM HA BECH HL}O-PTOpK nene Oymepa-Makru.
DTOT HBIO-HOPKCKMM Makjaep OO0BsSBHI ceOs OaHKpOTOM, HO, KakK BBISCHHUIIO
CIEACTBUE, PYKOBOACTBO (upMbl Dymmepa-Makra HE3aKOHHO HCMOJIB30BaIO
CpPE/ICTBAa CBOMX AaKIIMOHEPOB JJIsi PUCKOBaHHOW OupxeBod urpsl. B 1922 romy
duiypKepasiba IpoBen JeTo Ha JIoHT AlieH 1€ — IO COCEICTBY ¢ BWLIOW Dyiepa,
yeM OOBSACHSETCS MOBBIIICHHBIM HHTEpPEC IMHcaTels K 3TOMY Jely. YKa3aHHBII
AIINU30/] TTO3BOJISET MIPOBECTH 0E3yCIOBHYIO aHaJIOTHI0 I 9TcOu ¢ Dymnepom.

B nenom, B pomane @uIiyKepaiba OMKUCHIBAET )KU3Hb 001ecTBa 1920-x rogos.
OH KaK HUKTO APYrOM 3HAI O TOM, KaK TSXKEJIO MPUXOIATCS JIFOASM HU3IINX KJIAaCCOB
1 KaKyl pas3TyJiIbHYIO )KH3HB BeayT Ooradu. To ecTh caMy OKpYKaloIIyro Cpeiay, B
KOTOPYIO aBTOP MOMEMIAET CBOMX TE€POEB, YKE B KAKOW-TO CTEIIEHN MOKHO CUHTATh
aBTOOMOTPAPUIECKUM MOTHBOM.

My house was at the very tip of the egg, only fifty yards from the Sound, and squeezed between
two huge places that rented for twelve or fifteen thousand a season. My own house was an
eyesore, but it was a small eyesore, and it had been overlooked, so | had a view of the water, a

partial view of my neighbor's lawn, and the consoling proximity of millionaires—all for eighty
dollars a month.

B mpuBeneHHOM BbILIE LUTATE, HAIPUMEDP, HUK LIYTUT O TOM, YTO XOTh €TI0
JIOM W MaJICHbKUM, HO 3aTO HAXOAUTCSA PSAOM C JOMaMH, MPUHAICKAIIUMHU
MuuMoHepaM. Ha camMoM Jiesne Takast momnbITKa MPUYUCIATh ce0st K 00TaThiM Obliia
OYEHb pACIpPOCTpaHEHa BO BpPEMEHA >KU3HM MHUcaTelsl, HO, Oojiee TOro, OHa
aKTyajibHa U MO cel eHb. MHOTrue JII0U MOKYMaoT NOIJENIKH JOPOruX OpeH 0B,
IBITAsACH CAENATh BU, YTO OHU MOTYT ce0e 3TO MO3BOJIUTh.

Happaropom B «Benukom ['a1cOu» cranoButcs Hux Kappaysii, u ogHoil u3
TVIABHBIX TPUYMH TaKOW (PYHKIIMHU Tepos SIBISETCS, HA HaIll B3I, TO, YTO OH
BBICTYTIA€T CBOCOOPA3HBIM MOCPEAHUKOM MEX1Y HU3IIUM U BBICIIIUM KJIACCOM, YTO
TaKXXe CBSA3aHO C COLMAJIBHBIM CTaTycoM camoro duiypkepansaa. [lucarens nmen



Oonbire (hUHAHCOBBIE MPOOJIEMBI, TOKA HE U3/aJl CBOM MEPBBIM pOMaH, MPUHECHIUI
€My CIIaBY U JICHBTH.

[TpousBenenue HaunHaeTcs ¢ Gppasbl, KOTOPYIO Koraa-To ckaszan Kappaysio ero
OTeII:

Whenever you feel like criticizing any one, just remember that all the people in this world
haven’t had the advantages that you’ve had.

D10 MHOroe ToBopuT 0 Huke u o ToM, Kak B JgaibHEHIIEM OyJeT CTPOUTHCS
npousBeaeHue. HappaTop crapaeTcs He oCy»XIaTh JIIOJACH, a €clid U JeJIaeT 3TO, TO
TOJILKO OMHUPASICh HA pa3IMYHbIC (DAKTHI U TIIATEILHO 00 IyMbIBasl CUTYaIHUIO, B TOM
YHCJIE ¥ CO CTOPOHBI TOT0, KOT'0 OH ocyk1aeT. B ¢Bsi3u ¢ aTum Kappayaii, Bo3M0OXHO,
CUHMTAET, YTO €ro CYXKJICHUS SBISIOTCS CAMBIMU OOBEKTUBHBIMU, BE/Ib OH CTapaeTCs
TyOOKO IPOHHUKHYTH B CYTh IIPOOJIEMBI, © UIMEHHO ITOATOMY OH pelIacT HAIUuCaTh
Ty KHHUTY. YTIOMSHyTas uYepTa BO MHOIOM CBs3biBaeT Huka u camoro
duiypKepanbaa, KOTOPBIM TakKe CcTapayics KakK MOXHO Ooyiee O0OBEKTHBHO
OCMBICJIMBATh MPOUCXOIAIICE, CMOTPETh Ha MPOOIEMBI C TOUKH 3PEHUS KaXKJI0T0 U3
YYaCTHUKOB U TOJILKO MOCJI€ MPUHUMATh YbIO-TO CTOPOHY, €CIIU 3TO TPEOOBAIOCH.
bonee Toro, Xxoth ceMpio Kappayasst u Henb3sl Ha3BaTh O€THOM, €ro OTHOIIEHHE K
JICHbIaM 3HAYUTEIBHO OTIMYAETCS OT TOT0, KaK K HUM OTHOCUTCS [[ei3u, XOTs 3Tu
JIBO€ U ABJISIFOTCS POACTBEHHUKAMH. B 3TOM Tak)ke MpOsIBIACTCS MO3UIMS aBTOpa.
®dpeHcuc XoTh U 3apadoTaj COCTOSHUE, HO TUM OH B MIEPBYIO OUEPE/Ib JUIITH XOTEI
MOKOPHUTH 3eiIby, CHOOOM €ro Ha3BaTh HENIb3S.

I am still a little afraid of missing something if | forget that, as my father snobbishly suggested,
and I snobbishly repeat, a sense of the fundamental decencies is parceled out unequally at birth.

Conepxxanue poMana u (paktel Ouorpadguu duiypkepanbia yka3blBaloT, YTO
caM mucaTreiab Takke BblcTynmaeT mpororunoMm Jxes ['aTcOu. HeBo3moxkHO He
3aMEeTUTh aBToOMOrpaduueckue 4epThl B OIMUCAHUU JETCTBa reposi. Pomurteneit
['>TcOu, Kak U CEeMbIO CaMOI'0 aBTOpa, BEYHO MPECIICIOBAIN HEYyAaYu U OCTHOCTD.
«I'a1cbu y mens B cepaie. Kakoe-To Bpems s €ro norepsiji, HO TeNneph s 3HA0, YTO
OH CO MHOM CHOBa, — mumeT Ouiypkepansa B cBoéM nucbme Ilepkunacy. — O6pas
['5TcOu HEUeTOK, MOTOMY UTO CHauaja OH ObLT 3alyMaH KaK OJJUH MOU 3HAKOMBIH, a
notoMm npeBpatwicss B MeHs» [5]. [Tomumo 3TOro, Hayaso OTHOIICHUH MEXTY
Mxeem u Jleiizn oueHb CUIIbHO HanlomuHaeT uctopuro @pencuca u 3enpasl. Kak u
cam mucartelsb, [ 9TcOM 3HAKOMHUTCSI CO CBOEH BO3JIFOOJIEHHON BO BpeMsl CITy>KObI B
apMHUH.

She was the first ‘nice’ girl he had ever known. In various unrevealed capacities he had come
in contact with such people but always with indiscernible barbed wire between. He found her
excitingly desirable. He went to her house, at first with other officers from Camp Taylor, then
alone.

Eure oqHUM CXOACTBOM SIBJISIETCA KJIACCOBOE Pa3jInuKe, MPUCYTCTBYIOIIEE KaK
mexay Jxeem m Jleisu, tak u mMexay Ppencucom u 3enpaod. Henmomephnas
pOCKoOIlIb OblJIa 4yXkja HHU3IIEMY KJIacCy, HO OHa NpuaaBaja eIie OOJIbIICH
IIEHHOCTH U BEJIMKOJIENUS OOBOPOKUTEIHHBIM JICBYIIIKAM, OTHOCSAIIUMCS K
«BEpXaM».



It amazed him—he had never been in such a beautiful house before. But what gave it an air of
breathless intensity was that Daisy lived there—it was as casual a thing to her as his tent out at
camp was to him.

Ho HecMoTpst Ha Ki1accoBo€ pasinMuue, Kak U B ciaydae ¢ OUIKEepaabIoM,
TJIABHBIN TEepOM pelraeT BO 4TO Obl TO HU CTAJIO 3aBOEBATh CEPIle JICBYIIKHU, a IS
3TOT0 EMY HYXKHO TOJIBKO OJHO — JICHBIU.

However glorious might be his future as Jay Gatsby, he was at present a penniless young man

without a past, and at any moment the invisible cloak of his uniform might slip from his
shoulders.

OcHoBHas unes «['HTcOu» — pa3BeHUaHHE HECHPABEMJIMBOCTH, IPU KOTOPOUH
OeHbIN MOJIOJION YEeJIOBEK HE MOKET KEHUThCS Ha TIOOMMOM, HO OOTaToil JeBYIIIKE.
«JTa TeMa BCIUIBIBAET BO MHE CHOBA ¥ CHOBA, IOTOMY YTO 5 IIEPEIKUII €€», — ITUILIET
cam @uiypkepansa [1]. Cuensr BeuepuHok B jgome JDkes ['DTcOu  spko
BBIPUCOBBIBAIOTCSA HAa CTPAHUIAX POMaHa, BEPOSITHO, KaK OTpakeHUE TOro oOpasza
JKA3HH, KOTOPBIM Mosionas yeta PuiypkepanbJoB Bela CBOU MEPBBIE COBMECTHBIE
roasl. B razerax kxu3Hb MUcaTess 3a4acTyIO OMKMCBHIBAIA KAK HEMPEKPAIIAFOIIUNACS
KapHaBaJl: SIPKHE, SKCTPABATaHTHBIC HAPSIAbI, TOJIA CIYYaMHBIX TOCTEH, MOpE
JIKWHA, CyMacCILIeIIINEe BBIXOIKH, CKaHAalbl, 0€3yIepKHOE BECEIbE.

dpaza Outmmkepanbaa «Sometimes | don't know whether Zelda and | are real
or just characters in one of my novels» [6, p. 21] cTtaneT mo3xe AOKa3aTEILCTBOM
HEpa3AEIMMOCTH U KU3HEHHOU, U BBIMBILIJICHHON PEaIbHOCTEM.

B nemom Bce Ganbl B ocoOHsike ['ATcOHM, BedepuHKH B KBapTHpe MupTti,
BOCIIOMHUHAHUSI 0 Oanax roHOCTU Jlei3u SIBJISIOTCS HE TOJIBKO PEaTMCTHUYECKUMU
OAPOOHOCTSAMH, ACTATISIMUA OKPYKEHHUS TepOeB, peanusimu ux Obita. [loMmumo Bcero
ATOr0 OHM PAa3BUBAKOT U MY3BIKAJIBHYIO TEMY POMaHa, CTaBIIEr0 CUMBOJIOM «BEKA
JKa3a». ABTOp 3aJa€T PUTM OBTOPaMH, MY3bIKOU CIIOB U CHHTAKCHCOM:

I spent my Saturday nights in New York, because those gleaming, dazzling parties of his
were with me so vividly that I could still hear the music and the laughter, faint and incessant, from
his garden, and the cars going up and down his drive...

MoOXHO naxe ckas3arb, 4YTO ITOPOM CHUHTAaKCHUC NEPEHOCUT POMaH U3 paspsaa
npo3sl B mod3uto. st co3manusi takoro dddexra duiypkepanbl HCHOIB3YET
MOBTOPHI U TApAJUIEIN3MBbI, 33Ja€T PUTM MAPHBIMU CIIOBAMU U PUPMYIOIIUMUCS
okonuyanusmu (gleaming, dazzling parties — the music and the laughter — faint and
incessant — the cars going up and down). Mcmnoyib30BaHHOE B MPUBEJICHHOM BBIIIIE
npeIoKeHUH MecTonMeHHe «th0oSey» kak ObI OTHANISAET YMUTATEIS OT MexX BEUSPUHOK,
NPUAAET UM BO3BBILIEHHOCTH. Takoro xe 3ddexra momoraer J0OUTHCS UHBEPCHUS
(mpuTsHKAaTeIbHOE MECTOMMEHHE TOcie cylnecTBuTenbHOro: those parties of his;
npujaraTeabHOe B MOCTIIO3UIIMK Tocie cymiecTButensHoro: the laughter, faint and
incessant). bosee Toro, mrcaresb CHOBa M CHOBA MCIIOJIb3YET COI03 «andy MeIICHHO
MPOIEBAS] CO3JAaHHME SMOILMHU, BEIET K €€ HApacCTaHMIO, MOKa Ta HE JOCTUTHET
BEPILUHBI.

N3 npuBeneHHBIX BbIIIE NPUMEPOB MOXKHO 3aMETUTh U TO, KaK TOYHO
OuiypKepanba UCMONb3yeT AMUTEThl. OHU MOMOTal0T, KaK YK€ 0TMEUYaJoCh paHee,
3a7aTh OMPEICICHHBIN PUTM C CHHTAKCUYECKOM TOUYKH 3PEHUS], HO TAKKE U CO31aTh
HIMOIMOHAIILHO-IKCIIPECCUBHBIN 3 deKT: «darling and gifted sony, «keep the home



fires burning». OcobeHHoe BHHUMaHHEe B pomaHe «Benukuii ['1cOu» DdpeHcuc
YAENSAET [IBETOBBIM SIIUTETAM.

Takum oOpazom, MacTepCcKu MOAOOPAHHBIE MUTETHI U CTPYKTYPUPOBAHHBIE
0COOBIM 00pa30M TPETOKECHHS TTOMOTAIOT YATATEIIO HE TOJIBKO HanboJiee sipKo u
IIOJIHO TPEACTAaBUTh KapTUHKY 20-X TOJOB, HO M YCIbIIIATh HCKPALIUMUCI CMEX
TOCTEN Y MEJIOJMH JIKA3a.

OTtnenbHBIE KPUTUKH CYUTAIOT, YTO JaKE€ HECMOTpPs Ha TO, 4To ['TCOM —
IIPOTOTHII CaMoro nucarens, PUIyKepalib] OTHIOAb HE ITIOKA3bIBAET €0 B KAYECTBE
MOJIOKUTENIBHOTO MepcoHaxa. K nmpumMepy, mucaTtenb HE pa3 B poMaHe 0Opaiaer
BHUMAaHHE Ha COMHUTEIBHBIN U JJaXKe Ha MPECTYNHBIN criocob 3apadoTka ['1comu.

He and this Wolfshiem bought up a lot of side-street drug stores here and in Chicago and sold

grain alcohol over the counter. That’s one of his little stunts. | picked him for a bootlegger the
first time [ saw him and I wasn’t far wrong.

B omiMume OT THAaBHOTO Teposi TNPOU3BEACHMS, CaM aBTOp JOOHWJICS
MOMYJISIPHOCTH U OOTaTCTBA C MOMOIIBIO TPY/Ia U CBOETO MHUCATEIbCKOTO TaJaHTa.
[To 3TOM mpUUYMHE aBTOpP HA3BIBAET IVIABHOI'O I'EPOsl «BEJIUKUM» C UPOHUEH: BElb
OoJbIIIas 4YacTh €ro KU3HEHHOM HEPruH, CTPEMJICHUN U BOJIM Oblla IOTpadyeHa Ha
3apabOTOK JICHET M Ha HeJO0CTOHHYI0 ero keHinuHy. «\When the primary objects of
love and money could be taken for granted and a shaky eminence had lost its
fascination, | had fair years to waste, years that | can't honestly regret, in seeking the
eternal Carnival by the Sea», — numer ®uiypkepansa B cratbe «Early Success» [7].
OH mnpu3HaeTCs, YTO MOTOHS 3a JeHbraMu Moryousiia He Toabko ['9TcOu, HO U ero
caMoro.

Ha moii B3rsa, B pomane «Bemukuit ['31cOm» Ouiypkepaiba BOIJIOTHI CBOS
BHYTpEHHEE «sD» 10 00sbIIeil yactu B Huke, a BHEIHUE aclIEKThl CBOEH )KU3HU — B
Jlxee ['aTcOM, 0COOCHHO Ty €€ 4acTh, KOT/Ia Ka3aJ0Ch, UTO Xy)Ke ObITh HE MOXKET 1
HAJICK/Ibl YK€ HUKAKOW HET. B 3TUX IByX MepcOHa)Xax MUCaTellb OTPa3uil CBOKO
JUYHYIO KU3Hb, B3JIETHI U MAJICHUS, IEPEKUBAHMUSL.

Kak yxe yrmoMuHanoch paHee, B pOMaHe MOYKHO HAaWTH CBSI3b IIEPCOHAXKEN HE
TOJIBKO C aBTOPOM, HO M C ero xeHou. Ha mon B3rmsan, npororunom Jleisu
brrokeneH BnosHe Moria ObITh 3enbaa Ouiypkepanba. [lomumMo cxoxei uctopun
J00BH, TIEPEKUBAEMOM TEepOMHEH, OHa 00JagaeT W JOBOJIBHO-TAKH CXOXKEH
ounorpaduei ¢ )xeHO! mucaTes.

Daisy was young and her artificial world was redolent of orchids and pleasant, cheerful

snobbery and orchestras which set the rhythm of the year, summing up the sadness and
suggestiveness of life in new tunes.

Jeti3u poauiachk B Ooratoil ceMbe, HUKOT/Ia HE 3HaJIa MPOOJIeM C JieHbraMH,
ObLJIa KpacaBUIICH U MMeJIa Kydy MOKJIOHHUKOB, UTO B KOHEYHOM CUETE UCTIOPTHUIIO
€€ U MPEeBPATUJIO JIUIIb B IEBYUIKY, )KOKAYIIYIO ACHET U Pa3BICUCHUM.

“She’s got an indiscreet voice,” I remarked. “It’s full of —” I hesitated.

“Her voice is full of money,” Gatsby said suddenly.

Bcernamnuii Be1O0p 11000T0 TTUCATENS — MO0 «IHCaTh XOPOIIOY, TUCATh JJIS
YN, OO MHUCATh «IJIOXO», IMUCATh paad JEHEr, — MPUBOJMUT B Pe3yJbTaTe K
MONBITKE HAaWTH KoMmpomucc. B manHOM ciydyae @uiypkepanbl HE SBISIETCS



HCKJIFOYeHHEeM, U aBToonorpaduueckuii poman «Benukuii ['>TcOu» npencrapiser
co00ii cBOC0Opa3HYI0 KyJIbTYPHO-JIMYHOCTHYIO caMopediekcuto mucatens. Poman
HE MPOCTO CO37aeT 00pa3 MEeIbHON JIMYHOCTH MUCATENIS, OH OJIUIIETBOPSIET COOOM T
(dbopMBI B3aUMOJCHCTBHUS aBTOPA C MHPOM, KOTOPBIC SIBJISIIOTCS JIJIsT HETO HAanOoJiee
aKTyaJbHBIMH U 3HAYMMBIMU. ABTOOHOTrpadUIeCKIUE MOTHUBEI IIPSMO HITH KOCBEHHO
TIPOSIBIISIIOTCS B TBOPYECTBE duypKepanbaa, XOTs MOJIHOCTBIO
aBTOOMOTPa(PUIECKUM HU OJIUH U3 €TO POMAHOB HE SIBIISICTCA.

[Tucatens B 000CTpeHHON (popMe OTpakaeT BaKHBIC YEPThI TYXOBHOM KU3HU
CBOEH 3I0XH, HPABCTBEHHBIN YIAJI0K, HECOOTBETCTBHE YEIOBEUYECKOW JIMYHOCTH
CHUCTEeME IIeHHOCTel Oyp)Kya3HOTro mMupa. ABTOp JIOCTUTaeT 3TOr0, OMHUPAsICh Ha
COOCTBEHHBIN KU3HEHHBIN OIBIT, YTO MIOMOTAeT BUACTh CUTYAIIUIO JOCTOBEPHO U B
TIOJIHOM Mepe.

Poman «Bemukuii ['31cOm», Oyayun CBSI3aHHBIM C CAaMOPACKPBITHEM JINUHOCTH
B OMNpEACIEHHOM HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE, WIrpacT B TBOPUYECKOU
ouorpacdum nucaTess KIIYEBYIO poib. TeCHO MeperieTeHHas ¢ aBToonorpadue,
MOJINBApUAHTHAS aBTOpCKas ¢uiaocodusi TBOPYECTBA OTPAKAET CIOKHYIO
MHOTOIIJIAHOBYIO PEaTbHOCTh YEJIOBEYCCKOM KI3HHU.
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